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W . 243k f = )2403F (fully non-autoregressive translation, Fully NAT) #) £ 23K A T, Lo T AR DR B
A E BT, A3 5 A = )3403F (autoregressive translation, AT) 48 % 6981357 5. X2 B A FHAT AL 649 45 AL A7
Fully NAT 77 i M VA 38 B 4735 69 R H13 &, A S B85 2 T 4. B b, AR IR 5% 69 1R B3 6 R 38 1RAR T 6t )
RFTo 8 R, LR HEZ & CHEER B A BIRA AT FRB RO T T, AELF AL —AURBIFT 25
., 18 % T /& Fully NAT ¥ 5 8) 3545 &0 AR RAR R A TR, B L £ 5 /\’E-F}ﬂﬁ—‘%?ﬁ (%= workshop on machine
translation, WMT) _E &) 5230 & I, 4R A535 %45 B2t Fully NAT 7 ik 3E % A 5 8, T oA B R A-E0E R I, F 0 igAD
18 JE AR KRAALIE T 258 B ). ARAFF IR Mk hitps://github.com/tianxiexiaozhu77/syngec.
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Dependency-syntax-information-enhanced Fully Non-autoregressive Translation

ZHANG Jian-Xin, GUO Pei, LI Jun-Tao, ZHANG Min
(School of Computer Science and Technology, Soochow University, Suzhou 215008, China)

Abstract: The main challenge of fully non-autoregressive translation (Fully NAT) lies in maintaining translation quality comparable to
autoregressive translation (AT) while preserving the decoding speed advantage. This challenge arises from the parallel decoding nature,
which prevents Fully NAT methods from capturing dependency information on the target side, leading to degraded translation quality.
Therefore, enhancing the model’s ability to capture dependency information from the source side is a natural approach, especially given
that syntactic information has proven effective in improving AT methods. Although significant progress has been made in this area in
recent years, there has been limited research on incorporating syntactic information in Fully NAT. Through experiments on five translation
benchmarks (e.g., workshop on machine translation, WMT), it is found that dependency syntax information is highly beneficial for fully
NAT methods, significantly improving translation performance with a decoding speed cost that remains within an acceptable range. The
code has been released at https://github.com/tianxiexiaozhu77/syngec.

Key words: non-autoregressive translation (NAT); syntactic information; dependency relation; machine translation

LAk, WA KL 38 (neural machine translation, NMT) 7£%E T Transformer! ) [ [F TR HES) T EUS T &
ik, JUHSEAE KB SR (large language model, LLM) AN BRI R J (75 5 K B, SR, i woisi il 3 7 1
H Bl 1R (autoregressive model, AR) fERGAR S, B A% 2 MM 72 B4 B9 I0UF 18 — A2 Bicid] o Rk, e AT B4R 2
FRER, FLEEE B S5O AN, 3 — 240 i) AR 18 sl R L 1, 7R SRR B v, IR — ORI R o

« FEETH: EREARRIEEE S (62206194); TLHR H ARl EE 4 (BK20220488)
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R FARA 6 HAT 8IL TR LA A =2 EiE 763

L. R FEEAEEEN IS R (O B SHEHLAEA). Medusa HEZE DIE B AL T AL B BH A
J O, AR AR KB B s D B e AR 1A A sk, DA HE B RE, %07 R O BN BT R T R
A M H B REBHEMIER A Z —. 5T, MMELEKE SRR IR, $RE 58435 E B EHIPE (fully non-
autoregressive translation, Fully NAT) FIfEAL T ik AK SR B BB FIRF 500 8. BT Fully NAT BT MRS RENE, 15
BURAAME LA RO B AR E B 0RO R, SETERIET & L8k, Avk(E BIena B T B i g s 5
PR R ARG 2R, 2 TRk R R B AR

Fully NAT J7iA M REA U0 AT J73: 00 32 25 RITE T M LU 4 B A5 (1 P9 38K 36005 S, Fully NAT J7 208 %
R B AR RIFE S T8 TR A 7 10 26 A0 N SR A ¥, AT 220 1 B AR ][R AR FLAR O 5% &R — 2ot e s ilisad JE |
JH# (non-autoregressive translation, NAT) #58 7 {f-H5 FA7 R 1) (R $2 H b i 2 18] AR A g 22 1 34
JE [ A8 1% (iterative NAT) B84 U i@ o 22 Ok AR AL BH 45 . 4T Tterative NAT BB /e Bl i R
—EMR S, I 2RI LI5S T NAT BB (56 A 245 . DRItk 76 8 THB0 15 52 10 [ B el P A0 34 (A% 0
) REAE T el 72 PR KF Fully NAT HESR SRR SA 04 (R, 1 58 22 1 B A R AE 2. % &3] NMT 2 — DG 5 5
FARS, — LA 1) AT J7 i@t NP O 15 5, eIl 7 B B IO MERE ST U2, 2 81 AT J73K s sh A R i
RAFANEAE B R R TRk [15] AB7R T 4Rt &5 X fe 2 B0 B L R 10 58 ELBE R ), SR ZE 3907 = A0 77 K It A A7 70 %
= E R Fully NAT i 2tk BARSk i, 6/ SuParl 3REUIR A T AR A A1 15 B GONUTHE K40 B B 451,
AT DU AR A7 A3 g U TR A SO GON G 0 ARV A7 A5 IS8 G (R0 A7) 30 5 B o e i R A
54 Pt 3 A3 A TR 4 & & iX — 1R G, BiAE B B\ 2R 28 . 8 I I5 1 )k 4G
)5 NAT BRI A) T 4mit 38 M 45 6, AT 7 2 8e 887G A AE HAT A0 1 72 o R AR (5 5, AT 32 8 73
R

PATTAER TTRR G FE BB 8 A T 7E Fully NAT H 5| NMRAZRIVEAS B W7, #E— D4R T IKGF A E B 1E
Fully NAT H/ERH AT 78, 2 T SynNAT & 8!, 8 B it 5 MKAE AE(E B 5 R TE B4 4, /BN SynNAT
Halid 2% 1R A BRUIRES . 7 2 AN B ) S2I0 R 81, JATTI 7V e B I 1) Fully NAT HFFL. BAKIN S,
7t WMTEN—RO #4E b, IATMIT1EA4E GLAT+NPD (m=7) B b S23) 1 e 1.47 (9 BLEU 283271

1 #HxIE

1.1 Fully NAT #&#&!

N T A NAT i 8 2 R IR EROC R, VP B FESIN T A0 2 T e 28 & 11220, Sk [21] W 26 ik
AT RE B R, SR 5 XX e gl BUHEAT B RS M. MhAh, — LR SR TN B EE AR R E R A AR A 5 AR L
FEFHE R P2 0o WF 7 A b AR A AR TR AR 1 5 B A B 1 DU TR A [T VAR g A 2k ek 420, Sk [26]
& e I TR SR A 1R KRR T B Oy B AR S, (MDA N, AR AR R FE Y B s o A A5 . R
[ 25 5K WS AR AT 25 P4 3580 H B Softmax J2 2 BT BROIRAS B N IRIE =, R MRS 28 X3RS 5 15 LR sRe 7). 3¢
ik [27] P2 B T L Bh A& A TR SO [ S S SUFAE(E B, DS SRR 8 N . 12 VR A TR
T2 S I SRR, Re O AL HR BT 1 AT R I Bh 25 A B 4 SIS A RS, WTAEAL Fully NAT. SCHR [28] 2 — kT
TR E IR B EEER R 7 E, HE ML IR 3R H — bR TR 2508 55 30 58 0 2% 1R R 1R 1 0y vk, IR R =
RO, IR ZE RN ZR T AR OV B PR R AR (R R B R, Dy Y SR 48 B R THRI PR R LI R 7, dd TR
ZRIA TR R 2 RN 261 R SCRIR 5852 K E AE /7. GLATY R R B BT HH AR 45 rh 2 B €, L 280 3k 3 v k.
FANFT ) glancing sampling AL ZCHAEIR G (K EOC R, FRHEE HATRIDIE S T BIRSCR. Mk, ERR i
TEFE T R AT 2 2% B R OR R IR T 2. PRIk, ARSI AR T GLAT Rt
1.2 Tterative NAT 1&#!

IEARHRAL A —FhiE L 2 A MRS RS- Tt R SRS SRR [30] 42t 17 2 TR e A g 4% ik AL U7 .
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764 HAFFIR 2026 F5F 37 AF 2 B

SCHR [10] FEAE BRI 2 v 3 i 4 A FOI B3 50 4 D0 A6 B0 Rt th . SCHR [9] 4R H 1 HERR TR 5 18 Y, Ja o kAR S o i
()R] 6 AR BGHT I H L SR [11] SIN T B I& AR SR S, DA R a3 (DL Ab B 00, FERT A4 io 28 AR A 2. 3¢
ik [31] £ T B 1) 25 3R 0 S A RIS 5 B, % B AT ) O AR S S O SRR A A A AR T
TR RSB 2. SOk [26] 121 T RARER WS, X XLM Tl Z0E 5 RIES NAT B
BUHEAT IR Z K XLM-Fused $HERLA . thAb, 1850 25-& FERD- T 502, SEL I 255 I AE 55 HE B A B B B Ul 253
G —. CHk [27] - HAE CMLM Al 3G pE AR A B I 2R SR N-gram FERS A — B0t 22 =) B AL, ¢
ik [32] P T —Fhod sk BIE 50N A B A M B St NAT #8285 550 58 1 7732, 7R 9mht 25 A AR RS 85 AN 7 17)
ERINTIRE 7 B2t AR 4, DASRAR TR & 3B B 14 ) 3R 7. AR, SOk [7] SO B Tt B 1] (1 2 7 R 12k,
FEPE 7B AN R TR SCHR [33] St T R AR U AV T, 12T E EARE R T 2 A S AR IR AL SCk [34]
P T — AT B s 800 e B & 7772 Bi-kNN, AR B ENABR 5 fil i & LB, R LI R M
T EAR B, B2 KR R K T AR B R AR R HEER AR
1.3 FRunAiEERIE R SEE

7E NMT 4, WF 55 N AR 1 i) A el I o AR A7 A032E B R Y ) DR FHEIIE I & RSN
FIB 7 F (seq2seq) NMT R AE— @ #2 B2 L AT LLNIRIE & A) 7 3 SR AEAS S, (HIX Rl ST 8 W 2 A IR,
HME LA 78 53 F] R ARAE AR G M R ESCE TR BOR. N T X — B, B AN R4 T 20073, BEERKAEAEE R
RN NMT B8 ef B9 ik (367 8k P2 A 0 48 78 2 i 2% v 51 N ARAAAR 5 5, (3 15 B3] (1 3 7R R il PE 3L V.40
WAE B, T ECE AR BRI MRS, SCHR [37] 32 T XU AR gmig 38, R A)ER 58 NMT 1 4migid 72, [
IR H AR 7 o VR AL, {05 R R R R o BE T AT 0 R )35 45 M. Recurrent Graph Encoder #5%4 P¥iE
o B AEBANERAE R R, N RERRFE R, DRI FFI R 7). SCHk [39] & T )& &8 R 77 (local attention)
BLE, 51N A)VEEE B L0, 151 B JIHLH e 05 00 26 0CiE 5 24 80 H b el iRk A7 5% R 58 %5 19 U8IA]. STk [40] #%0 1
1t Transformer H 5] NJ§ ) )75 B DR TP SN AR BB 00 7 7%, PRA 1 56 07 B g i Ay N AR N\ B 5 2k
FIH IR A PR AL B, R OREF Transformer S50 AL, AT AR UE I vH B RZE. Sk [41] &4 7 — Pl A5
BN H0 1 i i 25- A5 2% (complex-valued encoder-decoder) 2B ()5 15, 1% 7 1381 3 78 S 166 & 2 9 IR
i ) B A g R ] 5 R0 B ¥k R T 0 43 B, AR TR 08 ) X 4 SR, W] ELER AR GBI B A B e AIAE SR b S
HR [35] F U ) PR AR ATT IR 2R P4 AN DASRAS 25 M FR 25 7 4. AR SEBEA b, 32 T 3 BRI 1) 9 i 28 4408 A0 45 B Rl
NMT: 747 RNN ([F25 % ] Bn 5554%8) . 702 RNN (B R Z5 1 A0 BB FIAR2E) . VRS RNN (HHE e 5hR% 7
Gy, BTt 1) 3 ANA) VLG iD As AR RESE BT R HERA L. SCHR [42] $2 R H — A2 7843 I 2 1) s 31 sty (K A7 AV AR
281 R ] B o, FRONA)EE RSN 2R 7R (syntax-aware word representation, SAWR). 2R J5 1 SAWR B 5 brfE i
WRABEHE, DA SREE AR NMT AR SRR B8 7. SCHR [43] 226 IR i R YR i Al B AR B R AN, TEMRID I 2 i
H bR AR S50, LS IS 3 T RS e 1 T B A ] O S5 M D6 2R SCIR [44] 2 TR A7 R4 o K R B AR 00 RN
NMT, £ & THMNRE W4 R K0, X007 DU GF il B8 A 1 [ A VR S5, XS R, 455
FER)FAS B AAE 2 AN BIIRT 45 3R BB 42 BLEU 4044, J0iE 1 KA7F)3515 B NMT B 2501k

BeAh, BRI O I A 9 BB A 1 BRI (NAT). Hodr, SynSTW R A Ay k45 M Sk B8 NAT. %77
EE T B B AL 2 A A M AL R R iE M SR AT IR SR, IR X B Al B 5| S ARG 48 AT B AR I EE B EDS
AR SR, X PR VERRAR T MRS, e 26 T Al | AR PE 5. SNAT #28! (syntactic and semantic structure-
aware non-autoregressive Transformer model)*#2& Hi 1 £ |l [ [3] )9 Transformer & A3 PE Al iy 44 SEAR S5 0090 515
X BT IR TEARRE, SCHR [47] 38 1 T —FPE: TG 5 R AAFE O R 1R B B ARRD AR Z A8 R F 4
J& 5 R TR A 7 3K, RS AR AR D¢ R AT B U, TR T i ORI E IR 4 A A R E Y. Sk [47] R
B2 H TR TR S R AF AR 2 1R B BT AS B PR B 120t Y 36 3 58 Ak P (AR A7 O R bR (Al HERl N B AR 1Al 1
T, TR AR A A A R EIX AL T R AR b, FRAIT R T O T8 A ARG B ORI B R [ U R R AR A )
Fi. SO E B2, AVERE B SRR AER 5 s NI, oy tH IR AR 58 R PR 25K 3G 38 Fully NAT
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R FARA 6 HAT 8L TR T A )2 EiE 765

IR L RE, BRI T B
2 BETWEANAERIEEA) Fully NAT

2.1 TFSUtER

4 — MR EE S D, AR RS 2 AT, B TR IR ARIE S AT X = (0, X0, xy) BB AR
BEAT Y =0ny0--yn) BEIBERR. Kb, N REIES A TR, M &R BARES A FRIRKE.

VI S AT X8I KA A2 B 283 AT 0, R UKAE )N G =(V,, E,), T, V, Rom— RFIAT s, TR
WERN—AT /L E, Ron— R A1, Fom S B RS R &R JES, BANE) T8 — AN ERURTY R, IR RS
) F BIAZ A (BB R W RIRR RIS RONRAT R R, R SE. BB B RR T XN T A F IR AT
FER.

punct

root
nsubj dobj rcomd +mad
det nsubj

Tom  wears the cap he  bought yesterday

BT AT RN L AR A A

TATR R RIS AMAF R ARSI E G RAF A R — 2510l = e (i, /, r, ) RER, 1Z= 0 H el
B KBRS 5B AT B 2 ] FRAE R R AT AR TR IG5, IRR SRR BRI R, T
T SRR L. G, =R (), 7)) TR ST 2 v, BIFH A v, (R D R, M52 RAFEN 1, € R0
K 1 fior, =74 (wears, Tom, nsubj) EARFR IR 55 wears 215 55 Tom FKIEIR R, ILHIFK R 25N nsubj.
[R B, SEBEIEAN T i 0 s NIRRT 9K, B an, =9 55 wears B > H 1 A root BIH N IFNEE M35 £ Tom 1)
.
2.2 AIFUmhoEE
W5 B 2 B, SynNAT A58 R A Transformer Zahd#5E J9a) F4midas, XN A F AT 909, A)FJmid2s K
H Ly A~ Transformer Zmfi#s B, AL 2 B B NI ETR £ E R )Z, SRS R A) e E o BT X
LR
H" = Ency,,_, (emb(X)) ey
R, Encyy,_, RRA)THADER, emb(-) v HUA TG RN R AL, W LB R ROR: Y = (hf‘,hg' ..... hg') i
AT X TEA) T 4miB 28 it 55 — 25t iR JuRoR. BATIETE ) T 4atD 2% DL R B R ZEA- @I A) 1L g it 28 Al AR AT 28
MBS 72 A 1 ks i Y, B R AT 2 0 — 1k ™),
2.3 AEYmADER
A48 F DepGCNP DR Gt 17411244 . DepGCN Hi 22 ANAHR] (113 B R4 i, AP 5— 4> GONH 2 A
— AR T E. Ea)Emig s, BAVEH T 3 AN X+ GON T2, 5 R 23 N\ SRS e S i
FHATREANA], FRATTIFIS 1N TARAES AN, ARAT i H SRR AT O R AR 2.
H"™ =SynEnc,,, ,(H", A,e) )
o, A e R RIRAZ R RARZE NI AR BRI R, n VRG] T I B8 e e RY, RORANEER RARZE N, o d 21k
NP, SynEnco,, ; %% H1 DepGON HLUMLBUI CHEATES. HE: = (42, B2, W) BN AVE G B 2 31
VR A) T FIARIE R R . FATR A GCN SRR HIEA)F X MKW G, H IRAZ A5 HI. AT, GON JEA i F
TEARETC B, AR — DA AR A A . DR, BAT TR A7 5 R A A, i SR A AR 26 SR 315 45
AT R RN,
I-th GCN H1 58 i Mrid &R b i E LA (3).
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766 HAFFIR 2026 F5F 37 AF 2 B

hl= Zn: (Aij Un+A; U;)rut) @

J=1

Hrh, Uy M Ugye 73 R E i DARCHIA R EEROR, T RoR e HE.

Output
probabilities
)
L Feed -
forward Linear
i Lx
Arc GCN @
| probabilities Feed
forward
> I
.
/—“CZD Multi-head i
Cross- SynNAT
Feed attention encoder
B -4
forv;/ard { —/1—1(317 /\
Multi-head Multi-head
self-attention self-attention
\ i J A t J Sentence Syntactic
Relation I I encoder encoder
labels Embedding Embedding
layer layer
[ Parser ( t
\ l Source sentence ] [ Source sentence ]

K2 SynNAT HE! &
R R =T (), vy ), AVEINAT £ v; B v, (it 2oR. o ry R AT2E ST SC RbR 2. DRI, Y5050 v,
B v, M3 (i), r,,) MR THEAN T
Uy = ReLU (Wo (R @ ) + bou) )
oy, e ; TR ML i BN AL HISBIERRAE R R 1y KHRAFOR. e, Wy € R Al by, € R A IS H. ReLU
W R, @ Ron A EHHERIER.
[FIEE, AT 5 vy B9 Ry IR R G, 4, 1) BOFORTHSEINR
U, =ReLU (W, (h ®e;,) + by,) ®)
T IR R ZEAE TR, B2 EISCER [51] MR A, AT A SuPar 3R 15 (K 5IE 2R R0 4 1 AR BEAE R A, ZHERER
BT KA EVEGE R R X T e, M BAERTT v, BB R R 6528, ARG, ¥ GON 12 i i A A 21
R0t (FF) T2, % T 2 HWA G AR, JRE P G ReLU BOE R %L, (a3 (6) Fin:
FF (h}) = ReLU (W, h{+b,) W, + b, (6)
b, W, W, € R®, b,,b, € R ZAETI S 4. ReL U WU RN
2.4 SynNAT 4rhdss
ZEFIBATAHANRR, —MEREBATFRIDIEFN LT RR B, 75—k EANERmIDERNRR HE . N
TP A g A 2% R AR A IR TR AR () FIA) F RS A8 TR IR RN (R ) BOTTHER, FRATTEE A EATTI AL
FIE N IR &R, SR 5% Hof N\ 2 Transformer fEISA% A
B = Bh + (1) h> )
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H, pe[0,11 B—MEBESH, HARE T, e KK B SynNAT 4ufid 2% B2 i A8 70 0 S 200 H 1 &2 3R AERF
SRR A= ISR A E 2 A TR,
2.5 SynNAT fi#rL8s

FARL 28 % HI 5 0E 5 GLAT® TR 1 77 13— 0. NAT BB KT Transformer HEZE. NAT A1 B #5225
SN R £ X Y, KR A T B B AR AT, TG TR BT 4R 0 A8 P(YIX;6), Forh, 6 %o NAT #E
WS HAE S, TG FEH, Fully NAT RE8058 i 2% A A7 1 o AR HEAT TR0, H A2 i kb

T
Ly = ), logP(y|H :6) @®)

o, TRR Bna)FIMKE. IS RS, T=M, M AR HRAF IR, MiEHEIE R+, T=P,(X), HEKETR
MR P, Y. 5 8 BB LG, NAT B8RS T 2R 70 y<e, I RVFHAT RIS, H IS HERLE 2. K, 7
T T N
H = f,(emb(X)) ©)]

He, £ REHIEE, H 2T emb(-) 43 )5 137 T UniformCopy B SoftCopy ™ 3K 15 f ik NHEFE. 3% L5 A
B J51FE 4 SynNAT #E B fRERD 35 RN

FATH SynNAT RFH 5 GLATZVH A AT 2%, GLAT X538 7 INZhid 7%, i PR (R i 52 4 0047, I R & —
USERS. GLAT S5 NAT X HI7E T, GLAT 7E I ZRid F2 4 44015 5 422 (glancing language model, GLM),
2 b BB 1] 7 ) (AR BRSO T SR B IE R R RS, GLM TEUINZRGS AR H EAT PH AR, 28 1 AR IS 28480 T
FRER) NAT, T3P Al TR AR v, DLAIWT 250 2 2% i S XE DAL & 7E 58 2 WIS I, GLM T3 1 X i it
TR, LRI R 2 %10 70, JEA4IX B8 228 4] T H Al 55 45 AR 4%, 2% >0 TR J 4 i A SR AR 1] T, 75 2408
B, RASE 2 ISR 24 GLAT RMEcil4hid /12, A #2584 47, HAER 1 s, e E
bR e KA BLT B As:

Lan= ), logP(y,lGS(Y,?),x;a) (10)
y,eGs(y.?)

St v, € GS (V) Fa A 776, LR GS (Y, ?) SRR B 5 E S AT He, M

FrIEREA T, WSR2 AR T AN IS HE, EOREIE R 2 BT T, JFESE 2 IRIERS DR E A T A RIS g 340
REEAT LA AP LB e EREA KSR S, RIF NS HAT Y hBENLIESE S MAETE. X453 € %A X B

RS IP SR SEEE S en (Y, ?) OB FRRA Y R T4, % THE AN Y TSR A TR AL

GS (1.¥) = Random (1.5 (v.7)) (1)
$rh, Random(Y, §) Tk M BRI T ¥ SpBENLIHE S MAI7E, 1% S (AOFISE R T 55 GLATE ViAo A 068, A2
LR Y7 20 RS0, A0: 5 (1F) =a-a(KT) RIFIE delo, 1) R B E TR
A LR T R B d(Y, fv) SR YT 2% SRR R TR T O S AR,
0 d(1F) = 3, (.5, ML a{ 7). LI S50 B T 1 1R AR A

3 %
3.1 HEE

BAE 5 AN FH BN S BRIE e HIE 42 EiP4L T SynNAT ¥R, 13 WMT14 ENoDE. WMT16 En—RO
PL A IWSLT14 DE—EN, $iE 4 kN R X7y Wk 1. fEALBE WMT14 ENDE 3035 850, FATENE T 3¢k [1] Wi
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768 HAFFIR 2026 F5F 37 AF 2 B

AR 7% X T WMTI16 En>RO F¥adE, FATRHA 1 30wk [30] IR IR L HH R, 2T IWSLT14 DE—EN
Holln e, AR H ISR [25] Hh4e A2 P kAT Ab 3.

E QWS R EITE NGNSy

AR AR e S IEAR ks
WMT14 EN&DE 4508785 3003 3000
WMT16 ENRO 610320 1999 1999

IWSLT14 DE—EN 160239 7280 6750

3.2 SRS

AN TG AR SR B TR B0 G kiR O BAR T 0 S A A IR (242 NAT AR I - 46 A o
MRBEREAT T, 1 B R A T R S AR A8 T oA im] o, (R k, %FF R —$ AN FT R 7= A 2 AN . il dn, fEiE
#J“Danke schon”H1“Vielen Dank”# A] LK} 8 FLiE 45 A “Thank you”. 77| AR ZR AT 2 (L E— R HARF 51, 35
BRSO AN B R T, AT SRAS B — BRI 45 . 4614, “Thank you” A 4t —i%& $“Danke schén”5{“Vielen Dank”
YE bRt B 3.

B4, BAVE R IGEHE g — N FrUER Transformer #2% (5T WMT14 EN«>DE {#i ] Transformer-large, %}
T WMT16 En—~RO 1 IWSLT14 DE—EN 1§ Ji| Transformer-base), 4X J& 18 F 1245 51 A= B iy h A S R AT B0 11 258
5. S, AV 4 3 2800 A 2R A A5 I SR AR AT B AL
3.3 IHhER

26 E FAIRSEQUHESE 158, Jy 1 1Al SynNAT #EAY, AR 77 3246 HI 19 BLEU 2348 ™, ix—$645
T AT BRI AT 55 O BRI, I L Speedup FIVEAS 7 AR HF 5 2 B BOWE 76— 8050, R R A it R rh 1
BE TSR Bk E, AR BAE R B AR T, ALK/ 1 BE5E, FRVPASERAT TR Y AR T T fr i

Transformer! '7E 5.3k NVIDIA 3090 2 FAHEFEIER . BAAA R TF:

BMT
Speedup =oOMT (12)

Hd BMT 3R baseline model (Transformer-base) AL I [8], OMT 3R 7= A SRR ff b i) ().
3.4 LINRE

NGRS, BATS 2 I+ B STk [29, 57] PRIESEOXE. 5T WMT (workshop on machine trans-
lation) %4 4, AT IEFH LA W) Transformer I E, G5 6 JZHES P IADAHFI DS, M2 8 MERE J13k. 512 4K
RO 2048 4EFaEUZ, J08 FH IR IS 302 I 2 EE N, £E 4000 AN USR5 IR Py K 2 3] 248 7+ & SE4!"). i F IWSLT
BHRER N, BAEFH —AF /N Transformer £ 8, 135 6 ZHE S M mIDARMEE S, §F 4 MER Tk, 512
HERLRLFN 1024 ZEREEZ. FATE WMT/IWSLT #idfs 5 143 548 H 6400078 000 18] 76 (L R/ ZRAE Y, Jf:
N SynNAT 1 il Adam fefb#% B, B {5 M (0.9, 0.999). BT HEALYIZE 600000 NI 55 TR, B e FAR R S it
XF 5 AR RUEEAT TR AR A, R A AR G AR A R 4R 1Y) BLEU 4344
3.5 xfEEAREY

BT SynNAT AR W GLATP ik, b FATH SynNAT 542K K GLATP AT L. A T P4l
SynNAT [{IF5 2, JE4E SCHR [29] (OM0E, FATEHR SynNAT 4 A3 oAl 458 K (1) NAT B84 GLTA+NPDP
A GLAT+CTCP, i $6 R % ] 7 5 5 % BOML A SR A A K FE . 56§ NPD (noisy parallel decoding)[ﬁ], Al
HSET m A B AR AR, SR E XA B AR K BERE 8 argmax A ek th PP 4. 35655, A BUIZRAN Trans-
former X i £ /7 H BEATHEFF, FF5 6 1 (1 B U HE VR N &3 Y. XHF+ CTC (connectionist temporal classification)®”,
A SCRIR [23], FRATTE S S R K B 50 B D s N I 5, HRTEAE RS 25 VTR S I Amad. T B el U 4
AR, AR TT ik 5 2B I 2R AR HE Transformer BEAT ELAL
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SRAEHT 5 AR A 6) A5 BRI a3k @ )2 dnF 769
£ 2 AEERE WMT 4145 E R4 R EoR
s Laee ENﬁI;RIZZMTll)‘]‘EHEN ENHI:’Z)MTIL?)HEN Speedup
Transformer'" N 27.30 - - - -
AT Models Transformer-base'™” N 27.48 31.27 33.70 34.05 1.0x
Transformer-base w/KD N 28.47 31.95 33.70 33.75 1.0x
NAT-IR” 10 21.61 25.48 29.32 30.19 1.5%
LaNMT!" 4 26.30 - - 29.10 5.7
LevT!'"" 6+ 27.27 - e 33.26 4.0x
Mask-Predict™” 10 27.03 30.53 33.08 33.31 1.7x
CMLM+HGLT™ - 27.46 31.03 33.08 33.12 2.6
JIM-NAT! 10 27.69 32.24 33.52 33.72 -
DisCO™ Adv 2734 31.31 33.22 33.25 3.5
Iterative NAT Multi-Task NAT'® 10 2798 31.27 33.80 33.60 1.7%
RewriteNAT*" Adv 2783 31.52 33.63 34.09 -
CMLMC!®! 10 27.63 31.17 33.88 34.09 1.75%
Isotropy-Enhanced CMLMC!” 10 26.68 30.50 34.01 33.83 1.7
XImF-NAT 10 27.63 31.17 33.88 34.09 1.75%
CMLM-+N-gram FEfg+— 2% 5B 10 2732 31.08 33.69 34.02 -
AMOM!!! 10 27.57 31.67 34.62 34.82 23
CMLMC+EECR! 10 28.04 31.65 34.33 34.32 3.77
NAT-FT" 1 17.69 21.47 27.29 29.06 15.6%
Mask-Predict” 1 18.05 21.83 27.32 28.2 -
SynSTH! 1 20.74 25.50 — — 4.96x
BoN-+iiE 5 i A bras? 1 21.42 25.15 29.41 30.01 9.25x
imit-NAT? 1 22.44 25.67 28.61 28.90 18.6x
BoN-+JHiE 5 K 72" 1 — — 29.17 30.24 9.23x
Flowseq™” 1 23.72 28.39 29.73 30.72 1.1x
NAT-HINT" 1 25.80 28.40 32.30 31.70 18.6x
NAT-DCRF'**! 1 25.80 28.40 32.30 31.70 18.6%
ReorderNAT!” 1 22.79 27.28 29.30 29.50 16.1x
Fully NAT SNATH 1 24.64 28.42 32.87 32.21 22.6x
NAT+H TE RN, R3] (NPD, i=3)7 1 25.68 30.45 32.00 32.71 -
AlignNAT!™ 1 26.40 30.40 32.50 33.10 11.3x
Fully-NAT+KD+CTC"” 1 26.51 30.46 33.41 34.07 16.5%
OAXE-NATY" 1 26.10 30.20 32.40 33.30 15.3x
GLAT+DePA™ 1 26.43 30.42 33.07 33.82 15.1%
GLAT+RenewNAT?! 1 25.75 29.67 32.53 32.93 12.5x
NATE 1 25.02 29.51 33.58 33.6 18.9x
NAT IRFE S ]+ o j 25 ) 1 27.08 — 33.05 — 15.2%
PCFG-NAT!™ 1 27.02 31.29 32.72 33.07 12.6%
DA-Transformer+BeamSearch+5-gram LM™ 1 27.91 31.95 - — 7.0%
NAT-CTC™ 1 16.56 18.64 19.54 24.67 -
w/eTe Imputer'™ 1 25.80 28.40 32.30 31.70 18.6x
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770 HAFFIR 2026 F5F 37 AF 2 B

# 2  AFEBALE WMT F5% L4 RN (48

- N WMT14 WMT16 Speedup
EN—DE DE—EN ENSRO RO—EN
NAT-FT+NPD (m=100) 1 19.17 2320 29.79 31.44 2.4
imit-NAT+NPD (m=7) 1 24.15 2728 31.45 31.81 9.7x
WNPD NAT-HINT+NPD (m=9) 1 25.20 29.52 — - -
Flowseq+NPD (m=30) 1 2531 30.68 32.20 32.84 -
NAT-DCRF+NPD (m=9) 1 26.07 29.68 — - 6.1x
RenewNAT+NPD (m=5) 1 26.54 30.55 32.86 3335 10.7x
GLAT™! 1 2521 29.84 31.19 32.04 15.3x
SynNAT 1 25.96 29.97 33.10 33.84 13.27%
GLAT+CTC 1 26.39 29.54 32.79 33.84 14.6%
Ours SynNAT+CTC 1 26.85 30.36 33.62 34.47 12.37%
GLAT+NPD (m=7) 1 26.55 31.02 32.87 33.51 7.9%
SynNAT+NPD (m=5) 1 27.06 31.13 34.34 34.67 9.84x

3.6 LINLER

F 2 Fronff AR REREBEALE WMT 1) 4 MRS EVP T RATIITTE, T TR MRS 381548 A BRIG AL

S 45 R, FATH R TR S AR | R RS T 5K Fully NAT #58! GLAT 1 GLAT+CTC )
BLEU 3%, JuHJE7E WMT16 EN—RO %4 4E |, GLAT+NPD (m=7) {8 BLEU 23 8UR T T 1.47. AFIREAHE R |-
() — SO 3 — B B0 AIE T 5 R T2 E B A R, Bh Ak, 5 A s iRAR L, FRATI BB R A SR T T RH R
&, [FIT AT JE R (R G PR, X R B IRATTHR M K 7V BB R NAT BB R 8k Mk . XM AN R T
JIVEAE Z MR BAT %5 R AR5, o9 eE B AR (0 — 2D U SR it T S Ak, TELLER SR R Y R
PCFG-NAT LR A 7 5T HERE b N SO0 R H bt A% 7 2R 1 3 NAT BRI 2 4 i 3t 5 2 AR5 R I B
73, T BATHJ5 32 0 i gy & R B o £ oK AR A AR A5 1 2. DA-Transformer 52 H 1 —Fl 3§71 5 726 17
T Transformer, 1% 77575 A A LK (DAG) FRRBRBUIRA, K DAG M4 5% BE A2 X N T — Ry 2 IO B0 2.
A DAG 251 R 442 2 Mgl v, JFEdE A DA 3R eI PR TR, 5 AT J7vEAH L, DA-Transformer 7E
EneDe 54 FEUE T % = 1) BLEU 2044 281, BT 2ET DAG &M HI# R 7 NGIN T B - H 5 4,
SEC R IR R B RS, AL, FRATR S AR5 i S AR 2 1AM T U T, {3 LA S
YR B AR A

4 HRRSCIE

AT BRI AR N 3 0 AR B e, B4 SR A R AR . AT PR S AR AR B IR B TR AR
GCN FEHuE. PR miD e RS RIS RS 5T . AlE R T g sem . 5 8 BRI mT AT 547
AN [ B g T A S i DA KRS 5 10 ) v B TR N R T 2 Y R s 56
4.1 RIRBUIRHIEZIE

PRAEZSIRER AT T AR SIS AL, AT B 1 M I A HiH e o B (R 52 . 72 R 2 281 1) IWSLT14 DE—EN
Hn G MZK IR 10 IWSLT14 DE—EN #dide EidbAT 1 sc8s, 45 R &l 3 pros. aT LA Y, JATHIBRAE IWSLT14
DE—EN Wl i 4 L1 BLEU 70 8040 T A B JE i 7Y, R0 T HEZL (o Fa i vk FRAIE e 7n T &5 TWSLT
DE—EN MR R FI0F7E. 03 3 i GLAT Al SynNAT #EA7E IWSLT DE—EN MRS 7818 1 B AN s
Bl Pl 1 AT BAE tH, GLAT {1 T she X — ], B 34802 2, 5 S0 ) sie JEA—ERAEMEERIA
ol B R TE A WA L SRS L ). 10 SynNAT W T it, IX—FIEF ik, B 5 sie AT REIRICIEA
K& UHE NRE . FE SynNAT 4 %) ¥, and to images in my imagination 5 #5745 J& 3 zu bildern in meiner vors-
tellung A&, ML Z R, GLAT A 1) A) 7 and images to pictures in my mind B fHH L E S, I Hi = ZHEM, K
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TR AR 4R 1E B3R AR A @ 3 EiE 771

Sl 1E images to pictures X —FLIE AT L. 7= 2 o, IRATYE B] GLAT H1 SynNAT #F AL H & 117 4L, (2
GLAT & L T 8 8™ B AP 4%, 10 insiders information F1 obviouslyly. GLAT A1 SynNAT #FJ& T3k & [al )3 59
PR (5 IR, 7E9E B Bl V3 30 o, BT R AT AR BT B AR, 5 B AR A L, NAT B3 BE 25 5) H Al
52 A8 B SCEREEA R, TS BURNE TR BCE S LG X R AR [ JH A B R 3 3 AT L 1) 2 A )
U TWSLT14 DE—EN $¥5 5 (AU BAR X 42/, BRI IR B0 76 X MBSE KL EREAT 78 40 i B R 303 5], 7E kg i
R, — B 5E 2 1), BB ARE AN R, BEAE 5 I AT sl LA U R

40.0
GLAT

37.5 | BN SynNAT

32.92
325 31.82

BLEU
v
S
S

28.93
27.94

22.5

20.0

Raw Distilled

B3 IWSLT DE—EN 1F4% H JEU G540 A1 28 15000 44 F beam=>5 i) BLEU 43 %k

# 3 GLAT Al SynNAT 7£ 7185 [ IWSLT14 DE— EN iR 4E _E (IH0%R 51
A R~ 1 i 2

sie wurde ein goldener zugang zu einer welt voller und uns fiel auch auf, dass sie sehr professionell konstruiert
Source  piraten und verungliickter schiffe und zu bildern in waren, von leuten, die offensichtlich alle insider- informa-

meiner vorstellung. tionen zur verfligung hatten.

it became a gilded gateway into a world full of pirates and we also saw that they are very professionally engineered by
Reference . : . . . . A .

and shipwrecks and images in my imagination. people who obviously had all insider information.

she became a golden access to a world full of pirates and and we also noticed that they were very professionally
GLAT  unfortunate ships and images to pictures in my mind in constructed by people who obviouslyly had all the insiders

my mind. information information.
SYnNAT it became a golden access to a world full of pirates and and we also noticed that they were very professionally construct-
Y unfortunate ships and to images in my imagination. ed by people who obviously had all all the insider information.

FAN (Shannon entropy)” " F T 1 - BE N 1AL B B9 AN A E PEEAS B TR, 10K, R ARwE Mok, 3
ATV FH 2 AR A SR A A5 TS am] P FO0I AN 5 B> ((HL AN JE DA AT St S L) - (1 8 SRR ). BT 5, 4 B
HBEAT— Uk [MASK] B, SR )J5i87d BERT (bert-base-uncased)" ¥ Masked LM 15 2|75 i% A B L g A 1ML
I3 (Softmax J& W53 Am). ¥ vHE %/ A0 B, FR¥ A R FR BT, B RI5) T 2O, o R B =R
A& BERT H & Xl T (A 8 P, A Rei 58 AR B IE F A EEE N AW T 1B SRR, ok, 471K N-gram
A A B ) IR SO G — AR b, LA 5 R B G BB, SR KRR GPT-4o-mini P PPAR |
NTTAFEE N M S B A RIS E VRS T B (LR A), DLE— 2D i Ol SCRE i i) Pl S k. JRATIAE IR A 2818
ff) IWSLT14 DE—EN #3 _F 34701, 45 R a0E 4 Fis. WFE 4 Fal I, 45 GLAT Ji\ Syntax (SynNAT) )&, AT
JETH AR M (entropy) Al N-gram & 2 (rep) YA AT F M, BURE BB TN A B M A7 E R R
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(7 E A R ek 2L . RIS, KA (GPT-40-mini) A1 T (human) % 832 I9E2 B 2 AR, 2 BI4E 51 NTEVE(S
BJa, B8 SRR AR 3 — e FE B () 53, (HE I SE ETH R S B UL B

# 4 JF#h IWSLT14 DE—EN M4 E GLAT R H N Syntax XF %4545 i 5201

JRUGEAR TN BHEZ (%) GPT-40-miniiFili ATl
GLAT 3.89 439 223 248
SynNAT 3.72 3.72 2.16 235

4.2 SMIEREME SAMERRE IR AISNG

PATTEZEMR )5 1) IWSLT14 DE—EN £ 45 R T 3 NAREEAERE . it AR B0 5 5 AR AR 25 ik N 5256 485
R, 45 RNk 5 FoR. 77 LB 2, LATHIFALE IWSLT DE—EN #3544 EfJ BLEU 430t T GLAT. B4Rk
&, DUIAMRAFAR 2 AT BB (w/probs) IR BB ALAH L R 46 GLAT #21 1 0.83 /> BLEU 4040 MK A7 i A4
PERERE (in_arc) UK AZ% HABHEAERE (out_arc) BEZUAH EL 5 4G GLAT #2857 0.95 /> BLEU 4840 45 4 i 7760 A 4%
FEAE R ARAT S0 H AR B DA R ARAT AR 2 AR H 0 B (RS Y, AR T R 4G GLAT, B4R T =i BLEU 733038 7+,

RS AR AR SN HISE

A BLEU

GLAT 31.82
SynNAT 32.92

w/ in_arc & probs 329
w/ out_arc & probs 32.74
w/ probs 32.65

w/ in_arc & out_arc 32.77

43 REFKEHZM

FAVEIRVT T A FAR BN BERY [ 5 R, 4 7818 )5 (¥) IWSLT14 DE—EN W4 5 )7 #% BPE #4514 5
9385 AR, FETH AN XA BLEU 73045 4 F 4 Fros, AR AL B34S DX TR ) 2 24 400 T X 7 ) 2 2 A6
M EA) AL T [0, 10) T FE NI, SynNAT SEHL 1835 O3 TF. DR, BATHIBRAE A R &) 7K FE 37 b
B RESETHERE.

50
GLAT
N SynNAT
45 |
40 |
=)
m
—
m
351
\ | [
25

[0,10) [10,20) [20,30) [30,40) [40, inf)
Kl 4 7& IWSLT14 DE—EN {E& AR A) 7K ETE beam=5 B (] BLEU 4344
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TR AR 4R 1E B3R AR A @ 3 EiE 773

44 GCN FREH=HI=M

BAVEERT T GON FEHE K B2, 752818 )5 1 IWSLT14 DE—EN M4 Fl 7 A R 3R
GCN T2, 1 T ANF GCN ¥ /245 N i) BLEU 4344 Wil 5 Fiow, BLEU 734017 5 JZLANBESE GCN T 24
B INTIRF, Fodh 3 EAE T W ERI & R IR (A1E 3 2 5, BLEU /- 5t K T 4218,

35
34 |
33.12
33 32.92 32.97
% 32.49
A 32.20
32
31
30
3 4 5

Layer number of GCN

K5 7 IWSLT14 DE—EN 11:45 1, GCN £ A FE L K 11K

4.5 BhENGEFHIFZNE
BAVERTT T A 74t 83 A R g is 25 B i & 0. B 6(a) s BRATT 7 12 i ADVE S A0 2% A0 A1) 7 4 1 % A4 It
J7, T B 6(b) FR7mHe A1k G R 2 AN ) T Gr RO 2 1A ISR of 8 1F) 7. WA J ¥k () SRR 88 AR — B0 FRAT 18 R 78 1
ﬂl%’fﬁa’Fﬁ’J IWSLT14 DE—EN WS P4 7 R 7% 1) BLEU 2030 Wi 7 B, Jesta) 13047 i i x4 92k
AT AT ) 7 R AE At R 44 345 50 3 1 BLEU 4080 AEIFIRS T RA R (13). (14).

40.0
Syn-sen
N Sen-syn
375
35.0
3254 3292
PR c— ) 2
B 30.0
Syntax Sentence E 28,44 28.93
encoder encoder
275 +
i — " o
Sentence Syntax 25 |
encoder $ encoder )
-~ @@ 20.0
(a) Sen-syn (b) Syn-sen Raw Distilled
El6 ) F4mitae itk gmit a8 i &= K7 RFERBLA J7I7E IWSLT14 DE—EN {£45_ERHR I
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774 HAFFIR 2026 F5F 37 AF 2 B

Hgysyn = SynEnc(H" , A, e) (13)
Hynsen = Enc (SynEnc (emb (X)), A, e)) (14)
4.6 BEEET pHIFIT

R iES, BE R T p T PARIE IR ANFRAE A28 BN BCE. 1E2518 1) IWSLT14 DE—EN 4
b, JATXF BT T MR8 20 (FE R 0.1-0.9, 2K 0.1) #iE p IS, SEIbZE B ILEE 6, f=0.5 WAL AR IR AT
FEPE BRI (BLEU=32.96), &t T HAh % & (40 =0.2 if BLEU=32.04, $=0.7 it BLEU=30.96). i1
($<0.3) Bt H (8>0.6) {1 p EHH &S EMERE T M, LB AAE B 518 UE BRI BER S e m# BAm S, 8

T ARG AR Y St AR R PR B AR A7 D0 2R, T B 3 e ) U T e e P AR A ) vk 2 4, BT L TR 3L

* 6 FEUAN IWSLT14 DE—EN IGiF4E I g %t BLEU 1520 (beam=5)

p 0.1 0.2 0.3 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9
BLEU 31.97 32.04 32.55 32.87 32.96 32.90 30.96 30.79 30.20

47 58EFRBEEHAITH

FA1¥ Syntax Encoder 5 AT #i%! (Transformer-base!') £54, 18 FH 7518 1# IWSLT14 DE—EN Il Z4E )45,
RIENA4E L BLEU $2THIEE (+0.57) WK T HAE NAT IR (+1.1), W3R 7. A A)EE EXTHEA FE
SRR WAVEMERAG: (1) AT @il B B A BCORR R T H Arim R 0C R, HMEREINE £ 75 T IRumiG
SRR AR ANVE AR, (2) Fully NAT K584 HAT RS, T2 2 sCREHE B Arsm Ao, Dok 58 A i R A I S5 M A
B (anm)i) AMEIX — A, AT ETE AR BB RSR A SR T R RESR T, Ui A AR FIMLHIAOUE T NAT 2L,
N T ) R TG 3 1RSS5 MR R S R R 70, B RO I8 A

7 FEIEIY IWSLT14 DE—EN JIZk£E I Syntax+AT 5t BLEU FIF4M (beam=5)

A BLEU [t BLEU
GLAT 31.82 Transformer-base 34.69
SynNAT 32.92 +Syntax Encoder 35.26

48 TERESEEHANFEI

AAFH T 5 GLAT AHF RS 0 52X, SRA 7 DU FE S A A P B B ) as i th 5 258 B AR I7 812
) 22 5 0 5 B A A e Ak, FRATTHEVGIR B, B T DA PR B Ak, i Fo A U S A T RN R A ) ) 2 S, 6
Levenshtein # B (%48 25 2™, THH0E — AN SR 57— AN 51 BT 6 /N A A B, B8N B A
4. Damerau-Levenshtein 555 ®, 7E Levenshtein FE 25 g0 3Eal_F, #8000 T 28 Ml A8 745 B 1. IR IRAT X 3 3
it g0 U SN T A ST SR IR, &5 SRR 8 R, AR BE B8 & 5 U BLEU 2 8 sz g, Hop
Damerau-Levenshtein P 25 BLEU # 1= (32.95), W& s T3 A& (32.92), T Levenshtein 52 #) BLEU Bg{%
(32.88). iX— 45 R W, RSN IR IRIE (FRFAH) T REXT R BRI G TS B, (R AR e BN A TR,

# 8 ZEUMK) IWSLT14 DE—EN MR4E b A [RI R 8E & B & 7 300 BLEU RS2 (beam=5)

JERTT BLEU
U P 32.92
Levenshteinfff & 32.88
Damerau-Levenshteiniff &5 32.95

4.9 XHRIES K AERIERNRT
AL LA ELAATR G Dy o P 02 (R AR BE G ST H b Rk A IR A 1. LLZK TR Y IWSLT14 DE—EN il
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RAEI F ARG 6 AT B3R T A A = )2E0iF 775

WEEA ], W2 9. 4 H At H SuPar BEATMARMT 5 15 B A03 40 & 8 B, PR 1 H: 14 P AR R AR 3K PR 180 H (R AR 9%
PEEY BATHHE T GLAT R SynNAT 144w A% 2 i H (608 [F] 18] G 0 170 58 e 169 PO, -t HH 34 7 1, T B 9 o, 13
R R AR L. [ 10 X PANA) T8 GLAT 1 SynNAT 2B i H bR )7 015 B L FA 1R 3, 1 9(b)-
(d) FEHEIRR K A 9(a)s 9(c) FELZRIK 8 IR L. i, I 9(b) 1 land—welt. land—
einzige % (7641 B (R BUNEIE FE ), SR1MT1% land— - XFERIK R R AR B PR R, X3
B BRATT 0 7 VEAE A AR A A VR S5 A 7 T AT A Bt 2 18] 7E 1 9(a) W, land—welt FIARSSFE FERUIR GRIUABIGTE
%), 7EE 10(a) H, GLAT A5 T welt 33X A1l It B2 R0 RH 16 45 L. BT AR 2 (¥ 2 8113 T 2K land (land FrIBH 1R 45 3
N country). BATIH P 7 AR SR AT T ATT RNV T 1 AN R L AR K R A B R 1 TR AN, R )
AT R 5], TR 1 ) B A PRI A, 0 RN e R A AL F) RO 5 A B v, A P . BT Tl P vk
KT R P AN i P, AR IR R R B R R EE PEROR), B R 3R s BRI (A s MDA 20
A LAE B, GLAT #EAITESS 2 BN B country 2 BEANHA 8 19 CGRIUABUE T R). 7E1E 9(c) H, FAI T ML S] T
K 8(b) AL e gE 4. EL A lang—jahre. jahre—drei Z5. 7E P 9(d) /1, B R IL T tat—es. TIAEK 9(c) ' tat—es AIAH
KIEPERK. 7EE 10(b) 1, GLAT A T es X ANA FTx BB R 45 1. es MR EERK it LT BB T for, JLXT R
(13 BB R w5, R R TR 1%t 7 9 P for A2 B AN 52 1.

29 ZEIE IWSLT14 DE—EN MR KEAHT 57

B i 1 P 2
source das einzige land der welt. sie tat es drei jahre lang.
reference the only country in the world. she did it for three years.
GLAT the only country country. she did for three years.
SynNAT the only country in the world. she did it for three years.
root root punct
det punct advmod
nmod nsubj bi nummod nmod
det 00
amod
das einzige land der welt : sie tat es drei jahre  land
(a) RO PR B () 55T AR AF F VA (b) RO PR B2 ¥ Y561 X AR AT F) VAR

B8 29 )7 x BARAF VA

1.0 1.0
das BIK) 0.3 0.2 0.3 0.1 0.5 das [EN0) 0.1 0.3 0.1 0.1 0.2
o 0.8 o 0.8
emzige 0.3 0.9 0.1 0.1 0 0.2 einzige 0.1 0.9 0.2 0.1 0.1 0.1

land 02 01 MOCHM 02 01 o1 0.6 land = 03 02 m 01 02 0 0.6
der 03 01 02 02 02 o4 der 01 01 0.1 03 01 04
welt 01 0 o1 02 MM o1 welt 01 01 02 03 @K 0.1
02 02
05 02 01 02 o1 X 02 o1 0 01 o0l H
-0 -0

das einzige land der  welt : das einzige land der  welt
(a) GLAT encoderX} 911 (b) SynNAT encoder Xf FK9H ]
B 1 GRS I I el T T A AR NP1 g e AR 7T 2 TR AR

K19 ORI O AN [F) 2 A 2 it 98] 78 2 18] (9 N AR S 810 2 My
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1.0 1.0
sie 02 03 01 01 01 03 sie m 03 03 01 0 0 02
tat 02 WKM 01 01 0 01 02 08 tat 03 MOEM 02 01 0 02 0.1 08
es 03 0.1 XA 0.1 0 0.1 0.1 es 03 02 mOEE 0.1 0 0.1 0.1
0.6 0.6
drei 0.1 0.1 0.1 M 03 03 0.1 drei 0.1 0.1 0.1 02 02 0.1
. -04 . - 04
jahre 0.1 0 0 03 BOEA 03 03 jahre 0 0 0 02 mxaE 03 0
lang 01 01 01 03 03 0.2 -02 lang 0 02 0.1 02 03 EEKE 0 -02
03 02 01 01 03 02 02 01 01 0.1 0 0
-0 -0
sie  tat es drei jahre lang : sie  tat es drei jahre lang
(c) GLAT encoder %§ %9+ [ (d) SynNAT encoder X} #K9H 1]
A 2 g IS ) G 2 TR I AR 7B 2 g I ) G 2 T P9 AR
K19 ORI LT A [ S R 45 i L £ 98] 76 2 1] B P B 4510 43 BT (58)
the  only country country - did  for three years :
GALT-127 124 125 1.25 I3 GALT - 1.02 0.96 115 L77 |3
2 2
SynNAT - 145 0.63 031 108 1.08 108 1.08 _; SynNAT-0.99 069 1.8 053 075 063 030
the  only countey in the world - she did it for  three years
(a) XTRZFE9(a)~ (b)Y IR TS S5 (b) ARZE9(e)s (d) i SRR TG S

10 BTG (EXT EL 52451 0 Hr

AR, BATIA H T GLAT A1 SynNAT H345 B IERT 2 AMITF, W3 10, B 11 AR AR 724, B 12
RIXFAA)F 53 A0 2 GLAT #1 SynNAT A2 AR SCHERERE. 18] 13 XA T8 GLAT #1 SynNAT A1
K B bR AFRIME B EE. B 12(a) W passierte—es %A B 12(b) HAHRFEE . £ 13(a) 1 &R, GLAT BER¥ es
IEFIBIRERET it, H2 BTG KENME B, FonmiA BBk it I R e 55, B 12(c) 1 halten—wollte 35
B 12(d) HAECHEEE . fE K] 13(b) H IR, GLAT BE4R¥ wollte IR EI A3 | wanted. B2 RA B RIE
B, R TR R wanted J2 AN E M. T SynNAT #EFLZE RN 1% it A1 wanted B 545 2005 B4R LE A 6 4A]
JCHE i, (HAHEL GLAT fEAL B FIME B A L DR, BEAM NG AT LUE H, R R AN B A 4 A R S
SE4 A A FLIER, AT 5 EAE R 2 300 0m] B R A A (B R B k), 3R B HLAE 1AV T b i) B A5 FE B .
i, AT, oo ) 25 W B TR AR R S SR T AP AE AVRAK AT IR R TR BRI TG R R 22 R) B AH G P, T I Aol 56 () A 56
PEAERH R R AT B HE B A oA RO AR BRHER M, MM — 55T B bRt Ak S5 1 IE AR T

10 ZETHM) IWSLT14 DE—EN A AT 78 (BB 13 04 IR S SAngi R —F0

B ZNiiR! il 2

source und dann passierte es wieder. ich wollte uns gesund halten.
reference and then it happened again. i wanted to keep us healthy.

root root
punct
xcomp
advmod nsubj
dann passierte  es wieder wollte gesund halten :
(a) L1017 B 1 R 6) 53 REAR A7 A (b) ﬁlOEP/J\WJZH’J/)ET?XJ‘T”WT?’U{%W

B 11 2 10 HiEA) 5 RAR AT AV
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und 01 01 01 0 03 und 01 03 0.1 0 0l
0.8 0.8

dann 0.1 (KON 0.1 0 01 o0l dann 0.1 02 01 01 0
passierte 0.1 0.1 01 01 02 0.6 pagsierte .~ 03 0.2 02 02 0 0.6
es 0.1 0 01 01 02 04 es 01 01 02 “ 0 o0l L4

wieder 0 01 01 0.1 [MEM 02 wieder 0 01 02 0 1.0 OB
- 02 202

03 01 02 02 02 K -0l 0 0 0l o0l
-0 -0

1.0

und  dann passierte es wieder - und  dann passierte es  wieder
(a) GLAT encoder %f210+[1] (b) SynNAT encoder 5§10+
BT G I I e 2 TRV AR B 1 G I f i e 2 TRV AR
1.0 1.0
ich 02 04 01 02 . Ech 01 01 0 03 02
0.8 0.8
wollte 0.2 0.9 0.1 0 0.1 0.1 wollte 0.1 1.0 0.1 0 0.2 0.1
uns | 04 0.1 02 02 . 0.6 ws 01 01 EWOM o1 02 0.1 0.6
gesund 0.1 0 0.2 0.1 0.2 L 04 gesund 0 0 0.1 1.0 0.2 0 - 04
halten 0.2 0.1 0.2 0.1 0.9 0.1 halten = 0.3 0.2 0.2 0.2 0.9 0.1
-02 -02
: 0.1 . 0.2 0.1 1.0 0.2 0.1 0.1 0 0.1
-0 -0
ich  wollte wuns gesund halten . ich  wollte uns gesund halten
(c) GLAT encoder %§2 10+ (d) SynNAT encoder X} % 104 []
A 2 g ) 0 2 L P9 AR A 2 G 1 ] e 2 TR R A R

K12 SR RIG B0 T AS TR 2 B % it A0 3a] 78 2 18] B A BR S 09 0 M

096 s oarlio R 1o BB oo [is ros Iz

- 1.0 1,

GALT

SynNAT - 0.89 0.51 0.63 030 0.62 0.5 SynNAT - 0.83 093 0.74 042 021 0.19 0.66
1 1 1 1 1 : 1 1 1 1 1 1 1
and  then it happened again : i wanted to keep  us healthy
(a) R 12¢a)s (b) FRESCHHETNNGE KR (b) X RLE12(c)~ ()RS A

B 13 SO R B0 T 3 JE R AR (B 0T B S0 20 B

AN, BATIEM & T3 9 H 4 MRS R 5% IWSLT14 DE—EN 78185 45 b B #6710 72 )3
B, AN 3 NS T R AR AT PPl

Parse Validity: ARl &4 0] F I IRAE VB 2510 R B 672, A adE R B AAEME— MR &, UER®
HIILAEVE KT K RARZE (U dep orphan 55). iZFe kRN —(EHE (0 Bk 1), KARIKFLE ML BT A AL, 1%
WA T KNS % T SpaCy hrvEbsE B H# AR AT iPAARIN. 1 R, 0 RARA A,

Acceptability Score: %15 bRl id /£ CoLA %t 4 * IR 1) BERT 40 A k47 340 5, ity A1) 1A 1805 gk
NBEZHIMEER. 1248 00 IR T AT B3 SR M B R g B, AR [0, 1], B R A) Tl AT A i iR e

i S
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Grammar Error Count: i%$8#71# H LanguageTool T.H X A) 7 AT A, SiitH A e iR EuE, 2 EaHE
FIEAR—B A TR, PEREEHRSE. s AR ECR T, B R T A) 7 R i Y.
ERFEFR R EVENE L T I T AN A T A X 3 AN JE T W AR FRAT ) 5 R AR BRI B A ) v v f 1
J7TH A R, BRSPS SR B Y O E B SEIR A R ER 11 o, MR B R BAT BT 20 I K 1
AT UL, 78 3 Ti48 45 L, SynNAT A sl SCRBARIE T GLAT, 3R BH VR ) VR EARAE B Ar vk S A it 2] 7
FURIER.
11 ZEIMH0 IWSLT14 DE—EN MR FEA Al

B f)F Parse Validity Acceptability Score Grammar Error Count
GLAT the only country country. 1 0.7604 3
SynNAT the only country in the world. 1 0.9482 2
GLAT she did for three years. 1 0.8599 2
SynNAT she did it for three years. 1 0.9817 2
GLAT all data avg 0.4824 0.4804 7.4690
SynNAT all data avg 0.4934 0.4926 7.3787
5 45 it

AW T FHAR T T ARAFFIRAF S SR A2 15 RS S T Fully NAT IOTERE. DI A (K F & A7 AR 41
2GS E] Fully NAT BB rh, JATHE H1 A SynNAT B2 25 5 vy 1 BHIRE R, R IR A 2 7 2 1Y 3 PO g e ok P2 43
K. LRSS KRR, ZITEAE 2 A B SEAENN PR B 8, 55T T Fully NAT BRI ERE, 30 0E 7 A
GON XRAF AT AT B A R AR 5. 2 75 A AU NAT B S 4Rt 1 5 53 R LA, o
SCHL R R R TR AR B BB SE TR
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AR, BATZH T KIE 5 # A8 GPT-4o-mini SKIPAL A TRIBE B UM, DLEMA TARER EM R ZE. 5 A
TAREERIX AR, FATE SR LLM XHESCATE Y555, AN N TARES € B2 — A58 A P4, T LLM #f ZR A<
M H5K. FRARIX 3 AN B AT ITAS . AT R 4R IWSLT14 DE—EN MRS 18 fr i A1) 147 FRiE,
) K TE S AR T 32oR, Wil AL fos. AT BIRLIAF K VP43 15 67 5) T IR TR 30, 454, F8ARix 3 /M4
FERIVR 3R, 19 BGAN ) F LA 8 BT, B BT )1 I0256 43 BUAT 735, 15 305 0 IR SE 10 B 4471
.

LLM-based prompt template for ambiguity detection ‘

[You are a professional linguist and machine translation evaluator. Your task is to assess the ambiguity in a translated sentence compared to its original source text.
### Ambiguity Types

‘Analyze the following source sentence (original language) and its translated version (target language), then evaluate ambiguity based on three aspects:
1. Lexical Ambiguity: Does any word in the translation have multiple possible meanings, making it unclear which meaning is intended?

2. Syntactic Ambiguity: Can the sentence be parsed in multiple ways due to its grammatical structure, leading to different interpretations?

3. Referential Ambiguity: Is there any pronoun or reference in the translation where it is unclear which entity it refers to?

### Evaluation Criteria

For each category, assign a score from 1 to 3

-1 (No ambiguity): The meaning is completely clear.

- 2 (Moderate ambiguity): The sentence has multiple interpretations and requires additional context to resolve.

- 3 (Severe ambiguity): The sentence is highly making comect nearly

### Example Evaluation 1

Source Sentence (German):

"Er sah den Mann mit dem Fernglas.”

Translated Sentence (English).

"He saw the man with the binoculars.”

Expected Output:

1. Lexical Ambiguity: 1 (All words have a clear meaning.)

2. Syntactic Ambiguity: 2 (The phrase "with the binoculars” could describe either "he” or "the man.")

3. Referential Ambiguity: 1 (No pronoun ambiguity.)

### Example Evaluation 2

Source Sentence (German):

"Sie gab ihrer Freundin das Buch, als sie ankam."

[Translated Sentence (English):

"She gave her friend the book when she arrived.”

Expected Output:

1. Lexical Ambiguity: 1 (All words have clear meanings.)

2. Syntactic Ambiguity: 1 (The overall sentence structure is straightforward.)

3. Referential Ambiguity: 2 (The pronoun “she” could refer to the person giving the book or the friend who received it. Additional context is needed to clarify who
arrived.)

### Example Evaluation 3

Source Sentence (German):

"Er setzte sich auf die Bank, um sich auszuruhen "

[Translated Sentence (English):

"He sat on the bank to rest.”

[Expected Output:

1. Lexical Ambiguity: 2 (The word “bank” can mean a bench, a riverbank, or even a financial institution. Without further context, multiple interpretations are possible.)
2. Syntactic Ambiguity: 1 (The overall sentence structure is straightforward.)

3. Referential Ambiguity: 1 (No pronoun ambiguity.)

### Task

INow, analyze the following translation:

#### Source Sentence (Original Language):

"[SOURCE SENTENCE]"

#### Translated Sentence (Target Language):

"[TRANSLATED SENTENCE]"

PProvide your evaluation using the same format, assigning scores for each category and explaining your reasoning.
LLet's think step by step:

AL B SOECSCEPRAl 3R

EEEN

SERHR, b, J AT T B AR F A, ARSI, AR B (AR, LA,

SRo, Wik, J2 SR TR B RE AT, BRI, AR A AR R, HLAS .

TREF, WL, A1, CCF ke i, ERGT RGN B A S AR, KiE 5B

KR, 1, [ E R S)W, CCF Mt b, R TN EARIE 5 A0 2L, Hlasiiie, A T Re.
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